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DIRECTIVE № 24

Elimination des nazis et autres personnes, hostiles - 
aux buts des Alliés, des administrations et des 

postes comportant des responsabilités

Le Conseil de Contrôle édicte ce qui suit:

1. Objet
La "Conférence Tripartite” de Berlin mentionnait, 

entre autres buts de l'occupation de l'Allemagne, 
l'exclusion des services publics ou semi publics, 
ainsi que, dans des entreprises privées importantes, 
des postes comportant des responsabilités, de tous 
les membres du parti nazi, dont la participation aux 
activités de ce parti a été plus, que nominale, et de 
toutes autres- personnes, hostiles aux buts des Alliés. 
Ces personnes seront remplacées par d'autres qui, 

"par leurs tendances politiques et morales, seront 
jugées aptes à favoriser le développement des véri­
tables institutions démocratiques en Allemagne.

2. Définitions* V
a) Sera considéré comme "ayant eu une participa­

tion plus que nominale aux activités du parti" 
et comme "hostile aux buts des Alliés:"

I. quiconque aura occupé un emploi ou aura 
eu une activité quelconque dans le parti ou 
dans les organisations dérivées ou dans les 
organisations diffusant les doctrines mili­
taristes, à fout échelon local ou national;

IL quiconque aura autorisé un crime nazi, une 
persécution ou une discrimination raciale 
ou qui y aura participé activement;

III. quiconque aura été adepte reconnu de la 
doctrine nazie ou des croyances raciales 
ou militaristes;

IV. quiconque aura, de son plein gré ou de 
quelque façon que^ce soit, fourni effective­
ment au parti nazi ou aux fonctionnaires et 
aux chefs nazis une aide morale ou 
matérielle ou un appui politique.

b) Le terme "fonction publique" comprendra tous 
fonctionnaires, agents civils ou employés des 
organismes gouvernementaux ou municipaux 
et les membres des organismes dirigeants de 
partis politiques, de syndicats et autres associa­
tions publiques, à l'exclusion de tout emploi 
d’importance tellement secondaire que le 
titulaire ou le candidat ne serait pas à même, par 
ses fonctions, de nuire aux intérêts des Alliés 
ou de commettre des actes contraires aux prin­
cipes ou aux buts des Alliés. Le résultat de 
cette définition est d'exiger au minimum une 
enquête sur toute personne titulaire d'un emploi 
public qui dépasse le cadre d'une tâche ordi­
naire. On entend par "tâche ordinaire" un travail 
ou service qualifié, non qualifié ou administra­
tif, dans un poste secondaire dans lequel

DIREKTIVE Nr. 24

Entfernung von Nationalsozialisten und Personen, 
die den Bestrebungen der Alliierten feindlich gegen• 

überstehen, aus Ämtern und verantwortlichen 
Stellungen

Der Kontrollrat erläßt die folgende Direktive:

1. Zweck und Ziel
Die Dreimächte-Konferenz in Berlin stellte als 

Ziel der Besetzung.Deutschlands unter anderem fest.; 
Die Entfernung aller Mitgliêder der Nationalsozia­
listischen Partei, die ihr aktiv und nicht nur nomi­
nell angehört haben, und aller derjenigen Personen, 
die den Bestrebungen der Alliierten feindlich gegen­
überstehen, aus öffentlichen und halböffentlichen 
Ämtern und aus verantwortlichen Stellungen in be­
deutenden privaten Unternehmen. Diese sind durch 
solche Personen zu ersetzen, die nach ihrer poli­
tischen und moralischen Einstellung für fähig 
erachtet werden, die Entwicklung wrahrer demokra­
tischer Einrichtungen in Deutschland zu fördern.

2. Begriffsbestimmungen
a) Als Personen, die der Partei „aktiv und nicht nur 

nominell angehört haben" und solche, „die den 
Bestrebungen der Alliierten feindlich gegenüber­
stehen", sind anzusehen:

I. Personen, die als Amtsträger oder in anderer 
Weise in der Partei, von den Orts- bis hin­
auf zu den Reichsstellen, odei in einer der 
ihr angeschlossenen oder in solchen Organi­
sationen, die militaristische Lehren fördern, 
aktiv tätig waren;

II. Personen, die nationalsozialistische Ver­
brechen, Rasseverfolgungen oder ungleich­
mäßige und ungerechte Behandlung gutge­
heißen oder an solchen Taten willig teil­
genommen haben;

III. Personen, die offen erklärte Anhänger des 
Nationalsozialismus oder militaristischer 
oder Rassenlehren waren, oder

IV. Personen, welche freiwillig der NSDAP, 
deren Führern oder Hoheitsträgern wesent­
lichen moralischen oder materiellen oder 
politischen Beistand irgendeiner Art ge­
leistet haben.

b) Der Ausdruck „öffentliches Amt" schließt alle 
Staats- und Gemeindebeamten oder Angestellten 
ein, die von Mitgliedern leitender Organe poli­
tischer Parteien, Gewerkschaften und anderer 
öffentlicher Organisationen bekleidet werden, 
mit Ausnahme solcher, die ihrer geringen Be­
deutung wegen die derzeitigen oder zu bestellen­
den Inhaber nicht in die Lage versetzen, alliierte 
Interessen zu gefährden oder den alliierten 
Grundsätzen und Bestrebungen zuwiderlaufende 
Handlungen zu begehen. Diese Begriffsbestim­
mung zieht notwendigerweise zumindest die 
Prüfung aller Personen in öffentlichen Ämtern, 
sofern diese nicht nur gewöhnliche Arbeiten ver­
richten, nach sich. Unter „gewöhnlicher Arbeit’* 
sind'Arbeiten oder Dienstleistungen — sei es 
gelernte oder ungelernte Arbeit oder Bürodienst 
— in untergeordneter'£>tellung zu verstehen, in
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